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UTKAST TILL 

BESLUT nr …/2023 AV ASSOCIERINGSRÅDET EU–UKRAINA 

av den … 

om ändring av bilaga XLIV till associeringsavtalet  

mellan Europeiska unionen  

och Europeiska atomenergigemenskapen och deras medlemsstater, å ena sidan,  

och Ukraina, å andra sidan 

ASSOCIERINGSRÅDET EU–UKRAINA HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av associeringsavtalet mellan Europeiska unionen och Europeiska 

atomenergigemenskapen och deras medlemsstater, å ena sidan, och Ukraina, å andra sidan, särskilt 

artikel 463, och 
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av följande skäl: 

(1) Associeringsavtalet mellan Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen 

och deras medlemsstater, å ena sidan, och Ukraina, å andra sidan1 (avtalet) trädde i kraft 

den 1 september 2017. 

(2) I avtalets ingress hänvisas till parternas önskan att främja reform- och 

tillnärmningsprocessen i Ukraina, och därigenom bidra till en gradvis ekonomisk 

integration och fördjupning av den politiska associeringen samt till deras önskan att uppnå 

ekonomisk integration genom en omfattande tillnärmning av regelverket. 

(3) I artikel 1.2 d i avtalet hänvisas till målet att stödja Ukrainas ansträngningar för att slutföra 

omställningen till en fungerande marknadsekonomi, bland annat genom att gradvis närma 

landets lagstiftning till unionslagstiftningen. 

(4) Enligt artikel 459.1 avtalet ska parterna genomföra stödet i enlighet med principerna om 

sund ekonomisk förvaltning och samarbeta för att skydda EU:s och Ukrainas ekonomiska 

intressen i enlighet med bilaga XLIII till avtalet. Parterna ska vidta verkningsfulla åtgärder 

för att förhindra och bekämpa bedrägerier, korruption och all annan olaglig verksamhet, 

bland annat genom ömsesidigt administrativt bistånd och ömsesidig rättslig hjälp på de 

områden som omfattas av avtalet. 

                                                 

1 EUT L 161, 29.5.2014, s. 3. 
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(5) Enligt artikel 459.2 i avtalet ska Ukraina också gradvis tillnärma sin lagstiftning i enlighet 

med de bestämmelser som anges i bilaga XLIV till avtalet. 

(6) Artikel 474 i avtalet innehåller bestämmelser om Ukrainas allmänna åtagande att gradvis 

tillnärma sin lagstiftning till EU-lagstiftningen, på grundval av åtaganden som anges i 

bland annat avdelning VI till avtalet. Åtaganden avseende gradvis tillnärmning av Ukrainas 

lagstiftning till EU-lagstiftningen som anges i avdelning VI till avtalet inkluderar skydd av 

EU:s och Ukrainas ekonomiska intressen i samband med det finansiella stöd som beviljas 

via EU:s relevanta finansieringsmekanismer och finansieringsinstrument i syfte att 

uppfylla avtalets mål, med hänsyn till Ukrainas behov, sektoriella kapacitet och framsteg 

med reformer. 

(7) Enligt artikel 463.1 och 463.3 i avtalet har associeringsrådet befogenhet att fatta lämpliga 

beslut för att målen i avtalet ska uppnås. Associeringsrådet får uppdatera eller ändra 

bilagorna till avtalet, med beaktande av utvecklingen av EU-lagstiftningen och de 

tillämpliga standarder som fastställts i internationella instrument som parterna anser vara 

relevanta. 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/984_011%20n2752
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(8) Efter det att förhandlingarna om avtalet hade slutförts har EU-lagstiftning om skydd av 

Europeiska unionens finansiella intressen, som införlivades med avtalet genom 

bilaga XLIV till avtalet, ersatts genom Europaparlamentets och rådets direktiv 

(EU) 2017/13711, vilket även påverkar Ukrainas åtaganden avseende tillämpningen av 

avtalet. De ändringarna av EU-lagstiftningen måste återspeglas i bilaga XLIV till avtalet, 

som därför måste ändras. 

(9) Associeringsrådet ska därför ändra bilaga XLIV till avtalet och justera fristen för 

genomförandet av de bestämmelser som det hänvisas till i den bilagan för att beakta de nya 

ändringarna av EU-lagstiftningen. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

                                                 

1 Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2017/1371 av den 5 juli 2017 om bekämpande 

genom straffrättsliga bestämmelser av bedrägeri som riktar sig mot unionens finansiella 

intressen (EUT L 198, 28.7.2017. s. 29). 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/984_a11%20n30
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Artikel 1 

Bilaga XLIV till avtalet ska ersättas med bilagan till det här beslutet. 

Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i … den … 

 På associeringsrådets vägnar 

 […]  

 Ordförande 
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BILAGA 

”BILAGA XLIV TILL AVDELNING VI  

FINANSIELLT SAMARBETE MED BESTÄMMELSER OM BEDRÄGERIBEKÄMPNING 

Ukraina åtar sig att gradvis tillnärma sin lagstiftning till följande EU-lagstiftning inom de fastställda 

tidsramarna: 

Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2017/1371 av den 5 juli 2017 om bekämpande genom 

straffrättsliga bestämmelser av bedrägeri som riktar sig mot unionens finansiella intressen1: 

– Artikel 3 – Bedrägeri som riktar sig mot unionens finansiella intressen 

– Artikel 4 – Andra brott som riktar sig mot unionens finansiella intressen 

– Artikel 6 – Juridiska personers ansvar 

– Artikel 7 – Påföljder som avser fysiska personer 

– Artikel 9 – Sanktioner som avser juridiska personer 

– Artikel 12 – Preskriptionstider för brott som riktar sig mot unionens finansiella intressen. 

Tidsplan: bestämmelserna ska ha genomförts senast den 31 december 2023.” 

 

                                                 

1 EUT L 198, 28.7.2017, s. 29. 
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